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Kritéria hodnocení (každé max 10 bodů) Přidělené body1. Vymezení cíle a jeho naplnění 102. Adekvátnost použitých metod, způsob jejich použití 103. Náročnost tématu na získávání dalších znalostí či dovedností 104. Hloubka a správnost provedené analýzy (ve vztahu k cílům) 105. Práce s informačními zdroji a jejich citace 106. Logická stavba a členění práce 107. Jazyková a terminologická úroveň 88. Formální úprava a náležitosti práce, rozsah 109. Vlastní přínos k řešené problematice 1010. Využitelnost výsledků práce v praxi/teorii 10

Role zahraničních filmových produkcí při propagaci českého filmového průmyslu a ČR
Bc. Radka Váchová

H O D N O C E N Í  D I P L O M O V É  P R Á C E

Popsat vývoj českého filmového prostředí po roce 1989 s ohledem na příchozí zahraniční filmové produkce a zhodnotit jejich vliv na domácí filmovou kulturu a její ohlas ve světě.

10. Využitelnost výsledků práce v praxi/teorii 10
Celkové bodové  hodnocení (max 100 bodů) 98
Výsledná známka výborně (1)

Celkové zhodnocení práce a otázky k obhajobě:
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Autorka si pro svou práci zvolila velmi aktuální téma, prokázala nadstandardní schopnost práce s českou i zahraniční odbornou literaturou, získala cenné informace z praxe a adekvátně naplnila v úvodu stanovené cíle. Text představuje z hlediska poskytnutých informací komplexní vhled do problematiky zahraničních filmových produkcí v kontextu polistopadového vývoje ČR. Případovou studii korejské produkce realizované v Ostravě lze považovat za užitečný návod pro destinace, které se snaží přilákat zahraniční filmové produkce. Mé výhrady k textu jsou spíše okrajové - místy lze v práci nalézt překlepy a také drobné terminologické nekonzistence (např. korejský seriál je jednou uveden pod českým názvem "Lásky v Praze", jindy pod anglickým názvem "Lovers in Prague", s. 77-78). Tyto drobné nepřesnosti však nezastiňují jinak výbornou práci. Otázka pro obhajobu: Která další města v České republice rozvíjejí v současnosti intenzivnější spolupráci se zahraničními produkcemi a jak si stojí ve srovnání s Ostravou?


